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Fundada em 1966, a AZEMAD SPORT é uma marca portuguesa de
renome internacional, lider de mercado. A nossa paixdo pela moda-
lidade permite-nos fabricar produtos de alta qualidade que aliada
00 peso, ergonomia e resisténcia perfeitas fazem do nosso stick o
preferido dos melhores hoquistas do mundo.

Tal como os jogadores, trabalhamos todos os dias com empenho
e motivagdo para garantir que os melhores joguem efetivamente
com o melhor.

Fondée en 1966, 'AZEMAD SPORT c’est une marque portugaise
renommée internationale, leader du marché. Notre passion pour le
sport nos permet de fabriquer des produits de haute qualité, gu'uni
le poids, I'ergonomie et la résistance parfaites, font le crosse AZEMAD
le préféré des meilleurs joueurs du monde.

Comme ils, nous travaillons tous les jours avec I'engagement et la
motivation de faire les meilleurs crosses pour les meilleurs joueurs
du monde.

PO

Fundada en 1966, AZEMAD SPORT es una marca portuguesa de
renombre internacional, lider en el mercado. Nuestra pasion por esta
modalidad nos permite fabricar productos de alta calidad que aliada
al peso, ergonomia y resistencia perfecta hacen del stick AZEMAD el
preferido por los mejores jugadores de hockey patines-del mundo.

Aligual que los jugadores, trabajamos todos los dias con el compromiso
y la motivacion de asegurar una mejor performance alos profesionales
de la modalidad de manera a conseguir los mejores sticks.

Founded in 1966, AZEMAD SPORT is a Portuguese brand, well-known
internationally and the market leader. Our passion for the sport
allows us to manufacture high quality products with the perfect
weight, ergonomics and resistance. These features make the stick
AZEMAD the favourite by the world’s best players.

Like the best hockey players, we also work every day with commitment
and motivation to ensure that they play with the best sticks.
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MODELOS DE PA
MODELOS PALAS
MODELES DE LA PELLES
MODELS SHOVELS

e e

AZEMAD AZEX AZ-100 COMPACT
CURVATURA - CURVATURA
o o o o]
COURBURE - CURVED 90 ‘ 96 ‘ 100 ‘ 90
PAS LAMELADAS - PALAS LAMINADAS
PELLES STRATIFIE - SHOVELS LAMINATED v ‘ v | v ‘
\ REVESTIDAS COM MATERIAL COMPOSITO
REVESTIDAS CON MATERIAL COMPUESTO
““REVETUAVEC MATERIEL COMPOSITE v v ‘ v v
COATED COMPOSITE MATERIAL
MODELOS DE CABOS
MODELOS MANGOS
\ MODELES DU CABLES
- MODELS STICKS
SUPER STRONG SPECIAL ELITE
FINO E LEVE FORTE E DURO FINO E DURO SUPER FINO E DURO
DELGADO Y LIGERO FUERTE Y DURO DELGADO Y DURO SUPER DELGADO Y DURO
FIN ET LEGER FORT ET DUR FIN ET DUR SUPER FIN ET DUR
SLIM AND LIGHTWEIGHT STRONG AND STIFF SLIM WOOD AND STIFF SUPER SLIM AND STIFF
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AZEMAD AZEX AZ-100 COMPACT
SUPER @ Ref.SU0602 @ Ref.CP 0615
STRONG @ Ref.ST0603 @ Ref. AX 0609 @ Ref. AZ 0630 @ Ref.CP 0610
SPECIAL @ Ref. SP 0606 @ Ref. AX 0614 @ Ref.AZ 0631 @ Ref.CP 061
ELITE @ Ref. SP 0607 @ Ref. AX 0624

PLAYER

© WHITE SPECIAL Ref.WH 0617 @© DARK SPECIAL Ref. WH 0618

© KEEPER Ref.GROE12 @© KEEPER SHORT nRef.GRr 0622

BEGINNER

© BEGINNER Ref.N06I3 @® BEGINNER SHORT Ret.IN 0616
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AZEMAD SUPER AZEMAD STRONG

REF: SU 0602 REF: ST 0603

Stick em madeira, cabo fino e leve, pd revestida com material compésito. Stick em madeira, cabo forte e pé revestida com material compdsito.

Stick en madera, mango fino y ligero, pala revestida con material compuesto. Stick en madera, mango fuerte y con pala revestida con material compuesto.
Stick en bois, cable fin et [éger, pelle revétue & matériel composite. Stick en bois, céble fort et pelle revétue a matériel composite.

Wood Stick, shaft slim and lightweight. Shovel coated with composite material Wood Stick, shaft strong and stiff. Shovel coated with composite material.
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AZEMAD SPECIAL

REF: SP 0606

AZEMAD ELITE

REF: SP 0607

Stick em madeira, cabo fino e duro, pd revestida com material compésito.
Stick en madera, mango fino y duro, pala revestida con material compuesto.
Stick en bois, cable fin et dur. Pelle revétue a matériel composite.

Wood Stick, shaft slim wood and stiff. Shovel coated with composite material.

Stick em madeira, revestido com material compésito. Cabo super fino e duro.
Stick en madera, revestido con material compuesto. Mango super delgado y duro.
Stick en bois, revétu a matériel composite. Cable super fin et dur.

Wood stick coated with composite material. Shaft super slim and stiff.
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AZEX STRONG

REF: AX 0609

Stick em madeira, cabo forte e duro, pd a 96°, revestida com material compésito.

 Stick en madera, mango fuerte y duro, pala con S6¢ revestida con material compuesto.

ick en bois, cable fort et dur, pelle a 96°, revétue @ matériel composite.

W . stick. Shaft strong and stiff. Shovel with 86° coated with composite material.
b
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AZEX SPECIAL

REF: AX 0614

AZEX ELITE

REF: AX 0624

Stick em madeira, cabo fino e duro, pd a 96°, revestida com material compdsito.

Stick en madera, mango fino y duro, pala con 96°, revestida con material compuesto.
Stick en bois, cable fin et dur, pelle avec courbure a 96°, revétue & matériel composite.
Wood stick. Shaft Slim wood and Stiff. Shovel with 96° coated with composite material.

Stick em madeira, cabo super fino e duro, pd a 96°, revestido com material compésito. /
Stick en madera, mango super fino y duro, pala con 96°, revestido con material compuesto:

Stick en bois, cable super fin et dur, pelle avec courbure @ 96°, revétue & matériel composite.
Wood stick. Shaft super slim wood and Stiff. Shovel with 96°, coated with composite material.
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AZ-100 STRONG AZ-100 SPECIAL

REF: AZ 0630 REF: AZ 0631

Stick em madeira, cabo forte e duro, pé a 100°, revestida com material compésito. Stick em madeira, cabo fino e duro, pd a 100°, revestida com material compdsito.
Stick en madera, mango fuerte y duro, pala a 100°, revestida con material compuesto. Stick en madera, mango fino y duro, pala a 100°, revestida con material compuesto.
Stick en bois, cable fort et dur, pelle a 100°, revétue a matériel composite. Stick en bois, cable fin et dur, pelle a 100°, revétue & matériel composite.

Wood stick. Shaft strong and stiff. Shovel with 100° coated with composite material. Wood stick. Shaft slim and stiff. Shovel with 100° and coated with composite material.
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WHITE SPECIAL

REF: WH 0617

L &

Stick em madeira, cabo fino e duro, pd revestida com material compdésito.

Stick en madera con mango delgado y duro, pala revestida con material compuesto.

Stick en bois, cable fin, dur et pelle revétue a matériel composite.
Wood stick, shaft slim and stiff. Shovel coated with composite material.

DARK SPECIAL

REF: WH 0618

Stick em madeira, cabo fino e duro, pé revestida com material compésito.

Stick en madera con mango delgado y duro, pala revestida con material compuesto.
Stick en bois, cable fin, dur et pelle revétue a matériel composite.
Wood stick, shaft slim and stiff. Shovel coated with composite material.
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COMPACT SUPER

REF: CP 0615

Stick em madeira, cabo fino e leve, pd a 90°, revestida com material compdsito.

Stick en madera, mango fino y ligero, pala a 90°, revestida con material compuesto.
Stick en bois, cable fin et léger, pelle a 90°, revétue a matériel composite.

Wood Stick, shaft slim and Lightweight. Shovel with 90° coated with composite material.
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COMPACT STRONG

REF: CP 0610

COMPACT SPECIAL

REF: CP 0611

Stick em madeira, cabo forte e pd a 90°, revestida com material compdsito.
Stick en madera, mango fuerte y pala a 90°, revestida con material compuesto.
Stick en bois, cable fort et pelle @ 90°, revétue @ matériel composite.

Wood Stick, shaft strong and stiff. Shovel with 90° coated with composite material.

Stick em madeira, cabo fino e duro, pd a 90°, revestida com material composito.
Stick en madera, mango fino y duro, pala @ 90°, revestida con material compuesto)
Stick en bois, cable fin et dur, pelle a 90°, revétue a matériel composite.

Wood Stick, shaft slim wood and stiff. Shovel with 90° coated with composite material.
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KEEPER KEEPER SHORT

REF: GR 0612 REF: GR 0622

Stickem madeira ultraleve revestido na totalidade com material compdsito. Stick em madeira mais curto 10cm ultraleve revestido com material compdsito.
Stick en ma@er@ultra ligero revestido en su totalidad con material compuesto. Stick en madera mds corto 10cm ultra ligero revestido con material compuesto
Stick en bois ultraléger revétue totalement a matériel composite. Stick en bois plus court 10cm ultraléger revétue a matériel composite.
Ultra-ligh wood, coated with composite material in total. Ultra-ligh wood shorter 10cm, coated with composite material.
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BEGINNER

REF:IN 0613

BEGINNER SHORT

REF: IN 0616

Stick em madeira (ideal para iniciacdo).
Stick en madera (ideal para iniciacion).
Stick en bois ( ideal pour initiation).
Wood stick (ideal for beginners).

Stick em madeira mais curto 10cm (ideal para iniciagdo).
Stick en madera mds corto 10cm (ideal para iniciacion).
Stick en bois plus court 10cm ( ideal pour initiation).
Wood stick, shorter 10cm (ideal for beginners).
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STICK STICK GIFT PORTA CHAVES

REF: BR 670 (3 ANOS) REF:BR 660 (32Cm) REF:BR 650 (9Cm)
REF:BR 671 (3-5 ANOS)
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WINNER 1 WINNER 2 TROPHY

REF: BR 661 (32Cm- BASE) REF: BR 662 (32Cm- BASE) REF: BR 663 (36Cm)
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BAG

REF: AC 900 REF: AC 901 REF: AC902

Saco AZEMAD ideal para o transporte de 2 a 3 sticks.
Bolsa AZEMAD ideal para transporte de 2 a 3 Sticks.
Sac AZEMAD idéal pour le transport de 2 a 3 Sticks.
AZEMAD bag, ideal for carrying 2 to 3 sticks.
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